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BAUSCH + LOMB  
RIGID GAS PERMEABLE CONTACT LENSES 

INSTRUCTIONS FOR USE
This leaflet is intended to inform users of Bausch & Lomb Rigid Gas Permeable Contact Lenses 
how to wear and care for their lenses.

It applies to: 

PRODUCT NAME MATERIAL

Boston® ES 
Boston® EO 
Boston® XO, Quantum II or ML210 
Boston® XO2 
Equalens™ 
Quantum® I or ML92                                                                
Innovative Sclerals                                    
Optimum Extreme
Boston® Equalens II
GP Premium

Fluoro-silicone acrylate: 
Enflufocon A 
Enflufocon B 
Hexafocon A 
Hexafocon B 
Itafluorofocon A 
Siflufocon A                                                                                                         
Dk115                                                                                                        
Roflufocon E
Oprifocon A
Hybufocon A

 
Boston® II 
Boston® IV 

PMMA

Silicone acrylate: 
Itafocon A 
Itafocon B

Polymethyl methacrylate

Description and wear application
These lenses are designed for daily wear with a replacement period as prescribed by the eye care professional. 
The Quantum® II and Equalens® lenses may also be used for extended wear for 1-7 days between removal, as 
recommended by the eye care professional. 

The lenses may also be prescribed in otherwise non-diseased eyes that require a rigid contact lens for 
the management of irregular corneal conditions such as keratoconus, pellucid marginal degeneration, or 
following penetrating keratoplasty or refractive (e.g. LASIK) surgery.

The Boston® EO, Boston® XO, Boston® XO2 contact lenses may also be suitable for an orthokeratology fitting 
program for the temporary reduction of myopia.

When reusing lenses they must be cleaned, rinsed and disinfected between removal and reinsertion. Always 
follow your eye care practitioner’s recommended wear schedule and replacement periods.

Insertion and removal instructions
Before handling lenses, always wash and dry hands thoroughly avoiding perfumed or medicated soaps. 
Carefully remove the lens from the container. Inspect your lens before inserting and do not insert if scratched 
or damaged.

To remove your lens, make sure your hands are clean and dry, use your finger to slide the lens down to the 
white part of the eye and remove it. Use a rewetting drop if the lens is difficult to remove.

Caring for your lenses
• Cleaning and disinfecting your lenses between uses is essential for healthy eyes 
• Use only Rigid Gas Permeable contact lens care products following the manufacturer’s instructions
• Always use fresh, unexpired lens care solutions
• Do not use other solutions such as tap or bottled water or saliva to rinse, store or re-wet lenses
• Always keep lenses completely immersed in the recommended solution when not being worn
• Never use sharp objects or finger nails to remove lenses from their containers or your eyes
• Remember to clean your lens case whenever you clean your lenses
• Always discard lenses at the end of the wear schedule prescribed by your eye care practitioner.
• For extended periods of storage ensure lenses are cleaned and completely dried and stored in a clean lens 

case without lens care solution. Thoroughly clean and condition lenses before reusing.
Warnings and precautions
Failure to follow your eye care practitioner’s recommended wear schedule and cleaning regime can give rise 
to greater risk of serious eye infections.

Do not wear contact lenses if you are suffering from:
• Allergy, inflammation, infection or redness in or around the eye
• Dry eyes (inadequate tear fluid)
• Poor health affecting the eyes, e.g. colds and flu
• Any systemic illness affecting the eyes.
Contact your eye care practitioner before wearing contact lenses when:
• Practicing water sports
• In excessively dry or dusty environments
• Using eye medication.
If you experience any of the following problems, remove your lenses immediately:
• Eyes stinging, burning, itching, irritation or other eye pain
• Reduced comfort compared with previous wearing
• Unusual secretions or excessive watering from the eye
• Redness of eyes
• Severe or persistent dry eyes
• Reduced or blurred vision
• Rainbows or halos around lights
• Sensitivity to light.
If any of these symptoms continue after removal, cleaning and reinsertion of the lens or insertion of a new 
lens, then remove the lens and contact your eye care practitioner. These symptoms can lead to more 
serious conditions if ignored.
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BAUSCH + LOMB  
GASDURCHLÄSSIGE FORMSTABILE LINSEN 

GEBRAUCHSANLEITUNG
Diese Packungsbeilage soll Sie über Gebrauch und Pflege von Bausch & Lomb gasdurchlässigen 
formstabilen Linsen informieren.

Sie bezieht sich auf: 

PRODUKTNAME MATERIAL

Boston® ES 
Boston® EO 
Boston® XO, Quantum II or ML210 
Boston® XO2 
Equalens™ 
Quantum® I or ML92                                                                
Innovative Sclerals                                    
Optimum Extreme
Boston® Equalens II
GP Premium

Fluoro-silicone acrylate: 
Enflufocon A 
Enflufocon B 
Hexafocon A 
Hexafocon B 
Itafluorofocon A 
Siflufocon A                                                                                                         
Dk115                                                                                                        
Roflufocon E
Oprifocon A
Hybufocon A

 
Boston® II 
Boston® IV 

PMMA

Silicone acrylate: 
Itafocon A 
Itafocon B

Polymethyl methacrylate

Beschreibung und Anwendung
Diese Linsen sind für den täglichen Gebrauch bestimmt. Die Tragedauer wird vom Kontaktlinsenspezialisten 
festgelegt. Die Quantum® II und Equalens® Linsen können je nach Empfehlung des Kontaktlinsenspezialisten 
auch über eine längere kontinuierliche Tragedauer von 1 bis 7 Tagen verwendet werden. 

Die Linsen können auch Patienten mit ansonsten gesunden Augen verschrieben werden, die formstabile 
Kontaktlinsen zur Behandlung von Erkrankungen mit irregulärer Hornhaut, wie z. B. Keratokonus, pelluzide 
marginale Degeneration oder im Anschluss an penetrierende Keratoplastik oder refraktive Operation  
(z. B. LASIK).

Die Boston® EO, Boston® XO, Boston® XO2 Kontaktlinsen können auch für ein Orthokeratologie-Programm für 
eine vorübergehende Reduktion der Kurzsichtigkeit geeignet sein.

Sollen die Linsen wiederverwendet werden, so müssen sie in der Zeit zwischen dem Entfernen und 
Wiedereinsetzen gereinigt, abgespült und desinfiziert werden. Halten Sie sich stets an den von Ihrem 
Kontaktlinsenspezialisten aufgestellten Trageplan und die empfohlene Tragedauer.

Anweisungen zum Einlegen und Herausnehmen
Waschen Sie unbedingt immer gründlich Ihre Hände, bevor Sie Kontaktlinsen anfassen, und vermeiden Sie 
parfümierte und mit Medikamenten angereicherte Seifen. Nehmen Sie die Linse vorsichtig aus dem Behälter. 
Nehmen Sie die Linse vor dem Einlegen in Augenschein und verwenden Sie sie nicht, wenn sie zerkratzt 
oder beschädigt ist.

Achten Sie darauf, dass Ihre Hände sauber und trocken sind, bevor Sie Ihre Linse herausnehmen. Schieben 
Sie die Linse mit Ihrem Finger zum weißen Bereich des Auges und nehmen Sie sie heraus. Verwenden Sie 
Benetzungstropfen, wenn sich die Linse nur schwer herausnehmen lässt.

Linsenpflege
• Die Reinigung und Desinfektion der Linsen zwischen den Anwendungszeiträumen ist unerlässlich für die 

Gesundheit der Augen. 
• Verwenden Sie ausschließlich Pflegeprodukte für gasdurchlässige formstabile Kontaktlinsen und befolgen 

Sie die Anweisungen des Herstellers.
• Verwenden Sie stets frische Pflegelösungen, deren Verfallsdatum noch nicht überschritten ist.
• Verwenden Sie keine anderen Lösungen, z. B. Leitungswasser, abgefülltes Wasser oder Speichel, um Ihre 

Linsen abzuspülen, aufzubewahren oder zu befeuchten.
• Wenn Sie die Linsen nicht tragen, bewahren Sie sie immer vollkommen bedeckt in der empfohlenen 

Lösung auf.
• Verwenden Sie niemals spitze/scharfe Objekte oder Ihre Fingernägel zum Entfernen von Linsen aus den 

Linsenbehältern oder Ihren Augen.
• Denken Sie daran, bei jeder Reinigung der Linsen auch den Linsenbehälter zu reinigen.
• Entsorgen Sie die Linsen stets nach Ablauf der vom Kontaktlinsenspezialisten festgelegten Tragedauer.
• Bei längerer Aufbewahrungsdauer stellen Sie sicher, dass die Linsen gereinigt und vollständig trocken 

und in einem sauberen Linsenbehälter ohne Pflegelösung aufbewahrt werden. Vor erneuter Verwendung 
reinigen Sie die Linsen gründlich und prüfen Sie ihren Zustand.

Warnhinweise und Sicherheitsvorkehrungen
Das Nichtbefolgen der von Ihrem Kontaktlinsenspezialisten empfohlenen Trage- und Reinigungspläne führt 
zu einer Erhöhung des Risikos für schwerwiegende Augeninfektionen.

Tragen Sie keine Kontaktlinsen, wenn Sie eines der folgenden Leiden haben:
• Allergien, Entzündungen, Infektionen oder Rötungen im oder am Auge
• Trockene Augen (unzureichende Tränenflüssigkeit)
• Krankheiten, die sich auf das Auge auswirken, etwa Erkältungen oder Grippe
• Jegliche systemische Erkrankungen, die sich auf das Auge auswirken.
Wenden Sie sich vor der Verwendung von Kontaktlinsen stets an Ihren Kontaktlinsenspezialisten, wenn Sie:
• Wassersport betreiben,
• sich in extrem trockenen bzw. staubigen Umgebungen aufhalten und
• Arzneimittel für das Auge nehmen.
Nehmen Sie Ihre Linsen sofort heraus, wenn eines der folgenden Probleme auftritt:
• Stechen, Brennen, Jucken, Irritation oder andere Augenbeschwerden
• Beeinträchtigter Tragekomfort im Vergleich zum letzten Tragezeitraum
• Ungewöhnliche Sekrete und übermäßige Tränenbildung im Auge
• Gerötete Augen
• Schwerwiegend oder dauerhaft trockene Augen
• Eingeschränkte oder verschwommene Sicht
• Regenbögen oder Lichthöfe um Lichter
• Lichtempfindlichkeit
Sollten jegliche dieser Symptome auch nach der Herausnahme, der Reinigung und dem erneuten Einlegen 
der Linse oder dem Einlegen einer neuen Linse fortbestehen, dann nehmen Sie die Linse heraus und 
wenden Sie sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten. Diese Symptome können zu schwerwiegenderen 
Problemen führen, wenn Sie ignoriert werden.
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BAUSCH + LOMB  
LENTILLES DE CONTACT RIGIDES PERMÉABLES  
AUX GAZ 

MODE D’EMPLOI
Cette notice a pour but d’informer les porteurs de lentilles de contact rigides perméables aux 
gaz de Bausch & Lomb sur leur utilisation et entretien.

Elle s’applique à : 

NOM DU PRODUIT MATÉRIAU

Boston® ES 
Boston® EO 
Boston® XO, Quantum II or ML210 
Boston® XO2 
Equalens™ 
Quantum® I or ML92                                                                
Innovative Sclerals                                    
Optimum Extreme
Boston® Equalens II
GP Premium

Fluoro-silicone acrylate: 
Enflufocon A 
Enflufocon B 
Hexafocon A 
Hexafocon B 
Itafluorofocon A 
Siflufocon A                                                                                                         
Dk115                                                                                                        
Roflufocon E
Oprifocon A
Hybufocon A

 
Boston® II 
Boston® IV 

PMMA

Silicone acrylate: 
Itafocon A 
Itafocon B

Polymethyl methacrylate

Description et utilisation
Ces lentilles sont conçues pour une utilisation quotidienne avec une période de remplacement prescrite 
par le spécialiste. Les lentilles Quantum® II et Equalens® peuvent également être utilisées pendant une 
période prolongée comprise entre 1 et 7 jours avant d’être retirées conformément aux recommandations 
du spécialiste. 

Les lentilles peuvent également être prescrites pour des yeux sains, qui nécessitent une lentille de 
contact rigide pour la gestion des problèmes d’irrégularité de la cornée, notamment un kératocône, une 
dégénérescence pellucide marginale, ou à la suite d’une kératoplastie pénétrante ou d’une intervention 
chirurgicale réfractive (ex : LASIK).

Les lentilles de contact Boston® EO, Boston® XO, Boston® XO2 peuvent également convenir à un programme 
d’orthokératologie pour une réduction temporaire de la myopie.

Lorsque des lentilles sont réutilisées, elles doivent être nettoyées, rincées et désinfectées entre chaque retrait 
et remise en place. Suivez toujours les instructions d’utilisation et intervalles de remplacement indiqués par 
votre spécialiste.

Instructions d’insertion et de retrait
Avant de manipuler des lentilles, lavez-vous et séchez-vous toujours les mains en évitant d’utiliser des savons 
parfumés ou médicinaux. Retirez soigneusement la lentille de son étui. Inspectez votre lentille avant de 
l’insérer et ne l’utilisez pas si elle est rayée ou endommagée.

Pour retirer la lentille, veillez à ce que vos mains soient propres et sèches, puis faites glisser la lentille vers 
le blanc de l’œil avec un doigt et retirez-la. Utilisez une goutte de réhumidification si la lentille est difficile 
à retirer.

Entretien de vos lentilles
• Il est essentiel pour la santé de vos yeux de nettoyer et de désinfecter vos lentilles entre chaque utilisation. 
• N’utilisez que des produits d’entretien pour lentilles de contact rigides perméables aux gaz en respectant 

les instructions du fabricant.
• Utilisez toujours des solutions d’entretien de lentilles de contact fraîches et non périmées.
• N’utilisez pas d’autres solutions, telles que l’eau du robinet ou en bouteille, ou de la salive, pour rincer, 

conserver ou réhumidifier les lentilles.
• Gardez toujours les lentilles complètement immergées dans la solution recommandée lorsqu’elles ne sont 

pas portées.
• N’utilisez jamais d’objets pointus ou vos ongles pour retirer les lentilles de leur étui ou de vos yeux.
• Pensez à nettoyer votre étui à lentilles lorsque vous nettoyez vos lentilles.
• Jetez toujours vos lentilles à la fin de la période indiquée par votre spécialiste.
• Pendant les périodes d’entreposage prolongé, veillez à ce que les lentilles soient nettoyées, complètement 

séchées et entreposées dans un étui propre, sans produit d’entretien. Nettoyez soigneusement les lentilles 
et conditionnez-les avant réutilisation.

Avertissements et précautions
Le non-respect des instructions d’utilisation et de nettoyage indiquées par votre spécialiste peut accroître le 
risque d’infections oculaires graves.

Ne portez pas de lentilles de contact si vous souffrez de :
• Allergie, inflammation, infection ou rougeur dans ou autour de l’œil
• Sécheresse oculaire (liquide lacrymal insuffisant)
• Problèmes de santé qui affectent les yeux, par exemple rhume ou grippe
• Toute maladie systémique affectant les yeux
Contactez votre spécialiste avant de porter des lentilles de contact si :
• Vous pratiquez des sports nautiques
• Vous vous trouvez dans des environnements particulièrement secs ou poussiéreux
• Vous prenez un médicament en application oculaire
Si vous constatez l’un des symptômes suivants, retirez immédiatement vos lentilles :
• Picotements, brûlures, démangeaisons, irritations ou autres douleurs oculaires
• Confort réduit par rapport à une utilisation précédente
• Sécrétions inhabituelles ou larmoiement excessif
• Rougeur oculaire
• Sécheresse oculaire importante ou persistante
• Baisse de l’acuité visuelle ou vision trouble
• Arcs-en-ciel ou halos autour des sources de lumière
• Sensibilité à la lumière
Si l’un de ces symptômes persiste après le retrait, le nettoyage et la réinsertion de la lentille ou l’insertion 
d’une nouvelle lentille, retirez-la et consultez votre spécialiste. Ces symptômes peuvent entraîner des 
troubles plus graves s’ils ne sont pas traités.
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BAUSCH + LOMB  
RIGID GAS PERMEABLE CONTACT LENSES 

INSTRUCTIONS FOR USE
This leaflet is intended to inform users of Bausch & Lomb Rigid Gas Permeable Contact Lenses 
how to wear and care for their lenses.

It applies to: 

PRODUCT NAME MATERIAL

Boston® ES 
Boston® EO 
Boston® XO, Quantum II or ML210 
Boston® XO2 
Equalens™ 
Quantum® I or ML92                                                                
Innovative Sclerals                                    
Optimum Extreme
Boston® Equalens II
GP Premium

Fluoro-silicone acrylate: 
Enflufocon A 
Enflufocon B 
Hexafocon A 
Hexafocon B 
Itafluorofocon A 
Siflufocon A                                                                                                         
Dk115                                                                                                        
Roflufocon E
Oprifocon A
Hybufocon A

 
Boston® II 
Boston® IV 

PMMA

Silicone acrylate: 
Itafocon A 
Itafocon B

Polymethyl methacrylate

Description and wear application
These lenses are designed for daily wear with a replacement period as prescribed by the eye care professional. 
The Quantum® II and Equalens® lenses may also be used for extended wear for 1-7 days between removal, as 
recommended by the eye care professional. 

The lenses may also be prescribed in otherwise non-diseased eyes that require a rigid contact lens for 
the management of irregular corneal conditions such as keratoconus, pellucid marginal degeneration, or 
following penetrating keratoplasty or refractive (e.g. LASIK) surgery.

The Boston® EO, Boston® XO, Boston® XO2 contact lenses may also be suitable for an orthokeratology fitting 
program for the temporary reduction of myopia.

When reusing lenses they must be cleaned, rinsed and disinfected between removal and reinsertion. Always 
follow your eye care practitioner’s recommended wear schedule and replacement periods.

Insertion and removal instructions
Before handling lenses, always wash and dry hands thoroughly avoiding perfumed or medicated soaps. 
Carefully remove the lens from the container. Inspect your lens before inserting and do not insert if scratched 
or damaged.

To remove your lens, make sure your hands are clean and dry, use your finger to slide the lens down to the 
white part of the eye and remove it. Use a rewetting drop if the lens is difficult to remove.

Caring for your lenses
• Cleaning and disinfecting your lenses between uses is essential for healthy eyes 
• Use only Rigid Gas Permeable contact lens care products following the manufacturer’s instructions
• Always use fresh, unexpired lens care solutions
• Do not use other solutions such as tap or bottled water or saliva to rinse, store or re-wet lenses
• Always keep lenses completely immersed in the recommended solution when not being worn
• Never use sharp objects or finger nails to remove lenses from their containers or your eyes
• Remember to clean your lens case whenever you clean your lenses
• Always discard lenses at the end of the wear schedule prescribed by your eye care practitioner.
• For extended periods of storage ensure lenses are cleaned and completely dried and stored in a clean lens 

case without lens care solution. Thoroughly clean and condition lenses before reusing.
Warnings and precautions
Failure to follow your eye care practitioner’s recommended wear schedule and cleaning regime can give rise 
to greater risk of serious eye infections.

Do not wear contact lenses if you are suffering from:
• Allergy, inflammation, infection or redness in or around the eye
• Dry eyes (inadequate tear fluid)
• Poor health affecting the eyes, e.g. colds and flu
• Any systemic illness affecting the eyes.
Contact your eye care practitioner before wearing contact lenses when:
• Practicing water sports
• In excessively dry or dusty environments
• Using eye medication.
If you experience any of the following problems, remove your lenses immediately:
• Eyes stinging, burning, itching, irritation or other eye pain
• Reduced comfort compared with previous wearing
• Unusual secretions or excessive watering from the eye
• Redness of eyes
• Severe or persistent dry eyes
• Reduced or blurred vision
• Rainbows or halos around lights
• Sensitivity to light.
If any of these symptoms continue after removal, cleaning and reinsertion of the lens or insertion of a new 
lens, then remove the lens and contact your eye care practitioner. These symptoms can lead to more 
serious conditions if ignored.
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BAUSCH + LOMB  
GASDURCHLÄSSIGE FORMSTABILE LINSEN 

GEBRAUCHSANLEITUNG
Diese Packungsbeilage soll Sie über Gebrauch und Pflege von Bausch & Lomb gasdurchlässigen 
formstabilen Linsen informieren.

Sie bezieht sich auf: 

PRODUKTNAME MATERIAL

Boston® ES 
Boston® EO 
Boston® XO, Quantum II or ML210 
Boston® XO2 
Equalens™ 
Quantum® I or ML92                                                                
Innovative Sclerals                                    
Optimum Extreme
Boston® Equalens II
GP Premium

Fluoro-silicone acrylate: 
Enflufocon A 
Enflufocon B 
Hexafocon A 
Hexafocon B 
Itafluorofocon A 
Siflufocon A                                                                                                         
Dk115                                                                                                        
Roflufocon E
Oprifocon A
Hybufocon A

 
Boston® II 
Boston® IV 

PMMA

Silicone acrylate: 
Itafocon A 
Itafocon B

Polymethyl methacrylate

Beschreibung und Anwendung
Diese Linsen sind für den täglichen Gebrauch bestimmt. Die Tragedauer wird vom Kontaktlinsenspezialisten 
festgelegt. Die Quantum® II und Equalens® Linsen können je nach Empfehlung des Kontaktlinsenspezialisten 
auch über eine längere kontinuierliche Tragedauer von 1 bis 7 Tagen verwendet werden. 

Die Linsen können auch Patienten mit ansonsten gesunden Augen verschrieben werden, die formstabile 
Kontaktlinsen zur Behandlung von Erkrankungen mit irregulärer Hornhaut, wie z. B. Keratokonus, pelluzide 
marginale Degeneration oder im Anschluss an penetrierende Keratoplastik oder refraktive Operation  
(z. B. LASIK).

Die Boston® EO, Boston® XO, Boston® XO2 Kontaktlinsen können auch für ein Orthokeratologie-Programm für 
eine vorübergehende Reduktion der Kurzsichtigkeit geeignet sein.

Sollen die Linsen wiederverwendet werden, so müssen sie in der Zeit zwischen dem Entfernen und 
Wiedereinsetzen gereinigt, abgespült und desinfiziert werden. Halten Sie sich stets an den von Ihrem 
Kontaktlinsenspezialisten aufgestellten Trageplan und die empfohlene Tragedauer.

Anweisungen zum Einlegen und Herausnehmen
Waschen Sie unbedingt immer gründlich Ihre Hände, bevor Sie Kontaktlinsen anfassen, und vermeiden Sie 
parfümierte und mit Medikamenten angereicherte Seifen. Nehmen Sie die Linse vorsichtig aus dem Behälter. 
Nehmen Sie die Linse vor dem Einlegen in Augenschein und verwenden Sie sie nicht, wenn sie zerkratzt 
oder beschädigt ist.

Achten Sie darauf, dass Ihre Hände sauber und trocken sind, bevor Sie Ihre Linse herausnehmen. Schieben 
Sie die Linse mit Ihrem Finger zum weißen Bereich des Auges und nehmen Sie sie heraus. Verwenden Sie 
Benetzungstropfen, wenn sich die Linse nur schwer herausnehmen lässt.

Linsenpflege
• Die Reinigung und Desinfektion der Linsen zwischen den Anwendungszeiträumen ist unerlässlich für die 

Gesundheit der Augen. 
• Verwenden Sie ausschließlich Pflegeprodukte für gasdurchlässige formstabile Kontaktlinsen und befolgen 

Sie die Anweisungen des Herstellers.
• Verwenden Sie stets frische Pflegelösungen, deren Verfallsdatum noch nicht überschritten ist.
• Verwenden Sie keine anderen Lösungen, z. B. Leitungswasser, abgefülltes Wasser oder Speichel, um Ihre 

Linsen abzuspülen, aufzubewahren oder zu befeuchten.
• Wenn Sie die Linsen nicht tragen, bewahren Sie sie immer vollkommen bedeckt in der empfohlenen 

Lösung auf.
• Verwenden Sie niemals spitze/scharfe Objekte oder Ihre Fingernägel zum Entfernen von Linsen aus den 

Linsenbehältern oder Ihren Augen.
• Denken Sie daran, bei jeder Reinigung der Linsen auch den Linsenbehälter zu reinigen.
• Entsorgen Sie die Linsen stets nach Ablauf der vom Kontaktlinsenspezialisten festgelegten Tragedauer.
• Bei längerer Aufbewahrungsdauer stellen Sie sicher, dass die Linsen gereinigt und vollständig trocken 

und in einem sauberen Linsenbehälter ohne Pflegelösung aufbewahrt werden. Vor erneuter Verwendung 
reinigen Sie die Linsen gründlich und prüfen Sie ihren Zustand.

Warnhinweise und Sicherheitsvorkehrungen
Das Nichtbefolgen der von Ihrem Kontaktlinsenspezialisten empfohlenen Trage- und Reinigungspläne führt 
zu einer Erhöhung des Risikos für schwerwiegende Augeninfektionen.

Tragen Sie keine Kontaktlinsen, wenn Sie eines der folgenden Leiden haben:
• Allergien, Entzündungen, Infektionen oder Rötungen im oder am Auge
• Trockene Augen (unzureichende Tränenflüssigkeit)
• Krankheiten, die sich auf das Auge auswirken, etwa Erkältungen oder Grippe
• Jegliche systemische Erkrankungen, die sich auf das Auge auswirken.
Wenden Sie sich vor der Verwendung von Kontaktlinsen stets an Ihren Kontaktlinsenspezialisten, wenn Sie:
• Wassersport betreiben,
• sich in extrem trockenen bzw. staubigen Umgebungen aufhalten und
• Arzneimittel für das Auge nehmen.
Nehmen Sie Ihre Linsen sofort heraus, wenn eines der folgenden Probleme auftritt:
• Stechen, Brennen, Jucken, Irritation oder andere Augenbeschwerden
• Beeinträchtigter Tragekomfort im Vergleich zum letzten Tragezeitraum
• Ungewöhnliche Sekrete und übermäßige Tränenbildung im Auge
• Gerötete Augen
• Schwerwiegend oder dauerhaft trockene Augen
• Eingeschränkte oder verschwommene Sicht
• Regenbögen oder Lichthöfe um Lichter
• Lichtempfindlichkeit
Sollten jegliche dieser Symptome auch nach der Herausnahme, der Reinigung und dem erneuten Einlegen 
der Linse oder dem Einlegen einer neuen Linse fortbestehen, dann nehmen Sie die Linse heraus und 
wenden Sie sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten. Diese Symptome können zu schwerwiegenderen 
Problemen führen, wenn Sie ignoriert werden.
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BAUSCH + LOMB  
LENTILLES DE CONTACT RIGIDES PERMÉABLES  
AUX GAZ 

MODE D’EMPLOI
Cette notice a pour but d’informer les porteurs de lentilles de contact rigides perméables aux 
gaz de Bausch & Lomb sur leur utilisation et entretien.

Elle s’applique à : 

NOM DU PRODUIT MATÉRIAU

Boston® ES 
Boston® EO 
Boston® XO, Quantum II or ML210 
Boston® XO2 
Equalens™ 
Quantum® I or ML92                                                                
Innovative Sclerals                                    
Optimum Extreme
Boston® Equalens II
GP Premium

Fluoro-silicone acrylate: 
Enflufocon A 
Enflufocon B 
Hexafocon A 
Hexafocon B 
Itafluorofocon A 
Siflufocon A                                                                                                         
Dk115                                                                                                        
Roflufocon E
Oprifocon A
Hybufocon A

 
Boston® II 
Boston® IV 

PMMA

Silicone acrylate: 
Itafocon A 
Itafocon B

Polymethyl methacrylate

Description et utilisation
Ces lentilles sont conçues pour une utilisation quotidienne avec une période de remplacement prescrite 
par le spécialiste. Les lentilles Quantum® II et Equalens® peuvent également être utilisées pendant une 
période prolongée comprise entre 1 et 7 jours avant d’être retirées conformément aux recommandations 
du spécialiste. 

Les lentilles peuvent également être prescrites pour des yeux sains, qui nécessitent une lentille de 
contact rigide pour la gestion des problèmes d’irrégularité de la cornée, notamment un kératocône, une 
dégénérescence pellucide marginale, ou à la suite d’une kératoplastie pénétrante ou d’une intervention 
chirurgicale réfractive (ex : LASIK).

Les lentilles de contact Boston® EO, Boston® XO, Boston® XO2 peuvent également convenir à un programme 
d’orthokératologie pour une réduction temporaire de la myopie.

Lorsque des lentilles sont réutilisées, elles doivent être nettoyées, rincées et désinfectées entre chaque retrait 
et remise en place. Suivez toujours les instructions d’utilisation et intervalles de remplacement indiqués par 
votre spécialiste.

Instructions d’insertion et de retrait
Avant de manipuler des lentilles, lavez-vous et séchez-vous toujours les mains en évitant d’utiliser des savons 
parfumés ou médicinaux. Retirez soigneusement la lentille de son étui. Inspectez votre lentille avant de 
l’insérer et ne l’utilisez pas si elle est rayée ou endommagée.

Pour retirer la lentille, veillez à ce que vos mains soient propres et sèches, puis faites glisser la lentille vers 
le blanc de l’œil avec un doigt et retirez-la. Utilisez une goutte de réhumidification si la lentille est difficile 
à retirer.

Entretien de vos lentilles
• Il est essentiel pour la santé de vos yeux de nettoyer et de désinfecter vos lentilles entre chaque utilisation. 
• N’utilisez que des produits d’entretien pour lentilles de contact rigides perméables aux gaz en respectant 

les instructions du fabricant.
• Utilisez toujours des solutions d’entretien de lentilles de contact fraîches et non périmées.
• N’utilisez pas d’autres solutions, telles que l’eau du robinet ou en bouteille, ou de la salive, pour rincer, 

conserver ou réhumidifier les lentilles.
• Gardez toujours les lentilles complètement immergées dans la solution recommandée lorsqu’elles ne sont 

pas portées.
• N’utilisez jamais d’objets pointus ou vos ongles pour retirer les lentilles de leur étui ou de vos yeux.
• Pensez à nettoyer votre étui à lentilles lorsque vous nettoyez vos lentilles.
• Jetez toujours vos lentilles à la fin de la période indiquée par votre spécialiste.
• Pendant les périodes d’entreposage prolongé, veillez à ce que les lentilles soient nettoyées, complètement 

séchées et entreposées dans un étui propre, sans produit d’entretien. Nettoyez soigneusement les lentilles 
et conditionnez-les avant réutilisation.

Avertissements et précautions
Le non-respect des instructions d’utilisation et de nettoyage indiquées par votre spécialiste peut accroître le 
risque d’infections oculaires graves.

Ne portez pas de lentilles de contact si vous souffrez de :
• Allergie, inflammation, infection ou rougeur dans ou autour de l’œil
• Sécheresse oculaire (liquide lacrymal insuffisant)
• Problèmes de santé qui affectent les yeux, par exemple rhume ou grippe
• Toute maladie systémique affectant les yeux
Contactez votre spécialiste avant de porter des lentilles de contact si :
• Vous pratiquez des sports nautiques
• Vous vous trouvez dans des environnements particulièrement secs ou poussiéreux
• Vous prenez un médicament en application oculaire
Si vous constatez l’un des symptômes suivants, retirez immédiatement vos lentilles :
• Picotements, brûlures, démangeaisons, irritations ou autres douleurs oculaires
• Confort réduit par rapport à une utilisation précédente
• Sécrétions inhabituelles ou larmoiement excessif
• Rougeur oculaire
• Sécheresse oculaire importante ou persistante
• Baisse de l’acuité visuelle ou vision trouble
• Arcs-en-ciel ou halos autour des sources de lumière
• Sensibilité à la lumière
Si l’un de ces symptômes persiste après le retrait, le nettoyage et la réinsertion de la lentille ou l’insertion 
d’une nouvelle lentille, retirez-la et consultez votre spécialiste. Ces symptômes peuvent entraîner des 
troubles plus graves s’ils ne sont pas traités.

Bausch & Lomb Incorporated 
1400 N. Goodman Street 
Rochester NY 14609, USA

Bausch & Lomb Incorporated 
Cork Road Industrial Estate 
Waterford, X91 V383, Ireland

Date de publication : AAAA-MM

®/™ sont des marques de commerce de Bausch & Lomb Incorporated ou de ses filiales.  
© Bausch & Lomb Incorporated

8106004


